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T Ö B B E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

E I ö fi 7. e t é s i á r : 

Ktft'x* ívre 4 frt, fólévro 2 frt, nqgy«dévr« I frt 

Egye* szánt ára 10 kr. 

Megjelenik minden vasarnapon. 

S w k e M x t o H i g : a táblaház iskola-utc/.ai részében. 

Kéziratok, levelek s e^yél. a lap Mellemi r««z*t illető költemények 

« **erkew»t&»éfrlier. intóimidftk. 

Kiadói innia : városkör 81. sz. a nyomdában. 

l á t n i . Ez t g y a k o r o l j á k nemes szivvel sok he lyen , 

a hol úgynevezet t R o n g y o s - E g y e s ü l e t e k-et 

a l ak í t anak és ném i p é n z a d o m á n y o n k ívü l elviselt 

ruha-nemüeket gyű j t enek és osz toga tnak ..zét a 

szegény gye rmekek közö t t . E g y i lyen embe rb a r á t i 

egyesü letnek m i kőszegiek még h i á ny áb : n v agyunk . 

I l yenre m é g s z ü k s ég üng volna. 

L a p u n k egv b a r á t j a i lyen emberba r á t i egyesü-

letnek az a lapszabá ly-tervezetét közl i ve lünk , melyet 

abbó l a czélból , bogv az t a h iva to t tak t a n u l m á n y és 

inegszivlelés t á r gy áu l tehessék, irae itt k ö z l ü n k 

1. Az egylet czélja. 

1.) C/.ólja ez.en egyletnek kevesbíteni és végleg 

megszűntetni a ruh>i-)iiÁnyból származó, 'skolai mulasz-

tásokat es ha anyagi forrásai meg'Mig< o , taneszközök 

és esetleg ösztöndijak kiosztás* helyb i illetősegö s j ó 

magaviseletű és szorgalmas 4togénys< J p tanulók között. 

2 ) Az egylet ezen jotékon A^ét kiterjeszti a 

városban leró összes népoktatási ta. ntezetek tanulóira 

vallásfelekezet i különbség nélkül s a méltányosság es 

igazság alapján csakis az igazolt szegénységet és ér-

demet veszi tekintetbe. 
• 

A segély kiosztások cs& AZ illetékes iskolai ható-

ságok tuilta s javaslata mellett eszközöltetnek. 

3.) Nem tanköteles gyermekek csak a le^rend-

kivül ibb esetekben tarthatnak igényt a segélyezésre. 

4.) A megjelölt czelok elérésére összegyűjteti s 

tagoktól sz avult tuhákai s minden értékesíthető targ\ai, 

azokat vagy kijavítva osztja szét, vagy pénzzé teszi s 

azon nj ruhákat vesz "zéljai elérésére. 

I I . .i? egylet tagjai. 

5.) Az egylet áll alapító (ál landó) ós pártoló 

tagokból. 

Tagja lehet ezen egyletnek vámsunk minden tisz-

tességes es Önálló lakosa, ki bármily csekélységet bocsát 

is annak rendelkezésére, ha az egvlet kiküldi eitök 

megbízottját. J ó néven vétetik, ha valaki maga küldi 

be azt. 

6.) Mihelyt 30 tag beiratkozott, az. egylet azonnal 

?nr •} hiltnuk tekinti magát s meirketi itfödését. A 

|r ft választmány es/kö/lí. 

7.) A t igság megszűnik, ha az. illető maga nyíl-

.tuja kilépési szándékát, vagy ha a varosból elköl-

tözik és nem jelenti, hogy továbbra is tagja k i v i n 

maradni az egyletnek, végre ha a ta^ 1 éven át éppen 

semmivel sem járult az egylet cz.eljaiho*. 

A közgyűléseken minden tagnak 'anácskozási és 

szavazati joga van, azonkívül bármikor bejelentheti észre-

vételeit nz elnökségnél. 

111. A közgyűlés. 
8.) Evenkint csuk egy rendes közgyűlés t ir tut ik , 

de h t ii választmány szükségéi láijn, va>;y 15 lag kí-

vánja, rendkívüli közgyűlés is tartható — A kői-

gyűlésekre az ogyle'i tatfok HZ üb>sek nap j i t megelőző 

8 nappal a helybeli hírlapok u'|án hivatunk m<*g. A 

gyűlés csak akkor határozatképes, ha azon az. elnökkel 

együtt legalább is husz. tag meujeleník. — Ha annyi 

tag sem jelennek meg, egy hét múlva uj gyűlés hirde-

tendő, es akkor végezheti a teendőket tekintet nélkül a 

megjelent tagok számára. 

A közgyűlés határozatait egyáltalán véve általános 

szótöbbséggel hozza, jegyzőkönyvei a gyűlés kezdetén 

az elnök altal erre felkéri kot >ag által hitelesitendők. 

0.) A közgyűlés tanaoskoza* unak tárgyai : a rendes 

közgyűlés választja a (tisztviselőké:) választmányi tagokat; 

megállapít ja és nyilvántartja az egv let működését, el-

in'ezi a választmány előterjesztéseit ; a költségvetést 

megállapit|a, felülvizsgálja a számadásokat s ezek alapján 

felmenti vagy elmira*ztal|a a pénztárnokot; tár^val ja 

HZ indi iváuyokat s megjelöli az egylet tevékenységénele 

•ök eresebb folytathatásat. Gondoskodik az alupsz.ab tlyok 

módosításáról. Az. alapsz ibályok megváltoztatás i t irgvá-

ban esetleg hozandó közgyűlést határozat foganatosítás 

előtt a n. m. kir. belügyminisztériumhoz, felterjesztendő . 

IV. A választmány. 

10.) A választmányi tagok egy évi időtartamra 

választatnak es á l l : az elnök, jegyző, pénztárnok, gazda 

s ezeken kívül még hat választmányi tagból. 

11.) Az elnök jogai és kötelességei: 

a) összehívja a köz- és választmányi gyűléseket s 

azokon elnököl ; 

b) aláírja a jegyzővel együtt az egylet nevében 

kibocsátott iratokat és képviseli az egyletet minden 

irányban ; 

TARCZA. 

Búcsú. 
I t t van az ősz. Hul lanak ti fákról a sárguló levelek ; 

az őszi szél el-elkupkod egyel közülök, s sodorja magával 

messze . . . messze . . . . , 

A távozó ifjú utolsó körút jára indul. Ot is el-

sodui'ja a sors hideg szele messze . . . messze 

Hogy hová ? A j ó Isten tudná megmondani. M is vidékre, 

iuás városba mindenesetre. Nem volt szándéka még most 

távozni ti kies fekvésű ós barátságos városból, de mikor 

a sors nem akarta, hogy marad jon; mikor másként 

határozta . . . . Fá j neki itt hagyni a csendos városkát, 

melynek falai között oly kedves emlékeket hagy bálra. 

Fá j neki az, hogy távoznia ke l l ; fáj neki a v á l á s ; fáj 

neki minden . . . . Hasztalan ! Mikor a végzet igy 

akarja, mikor a körülmények nem engedik a maradást , 

mikor másként nem lehet . . . Ki tehet róla Y . . . 

Fö lmegy tíz „Ó-Ház"-™. Gyönyörű kilátás nyílik 

i t t a szemlélőnek. Alant a csinos, hosszában elterülő 

város ; itt-ott egy nagyobb épület emelkedve ki a házak 

sűrű csoportjából. Az épülő templom tneré z á l lványaiva l ; 

a szép park közepén fekvő katonai alreáltanoda ; gőz-

malom, katonai laktanyák, templomok és kápolnák 

egyenkint és összesen festői képet nyújtanak. Egyik 

oldalon a dombos vidék, másikon a stájer hegyek, hó-

födte hegycsúcsok ; köröskörül pedig sűrű erdőség 

egészítik ki a reinek látóképet, melynél szebbet k ivánni 

s képzelni sem lehet. 

Eltelve a gyönyörű tá jkép szemlélésével, az ön-

kéntelenül távozó ifjú leszáll a mélységbe. 

Meredeken visz le nz ü l a „Hót-forrás'-hoz. 

! Leérve e magános, de regényes helyre, megáll , s át-
9 1 íl I 

adja maiját gondolatainak. Majd föleszmélve tovább 

megv. Nem időzhet soká egv helyen, hisz az idő oly 

rövid. MégC-a'v pár érája van hatra a városban való tartóz-

kodásból, s azután mennie kell. Pedig még sok mindent 

szeretne még egyszer megnezni. 

Kiérve az erdőből a temetőnek veszi útját . Nem 

nyugs/ik ott senkije, sem hozzátartozója, sem barátja 

vagv ismerőse; övéi más vidéken, messze f >ldön pihennek ; 

s méfcie-tnégis valami úgy vonzza fit oda. Hogyisne ! 

Egy emlék ! Visszagondol arra a jelenetre, midőn egy 

szép nyári nap alkonyatan egy csinos leányt követve, 

az előle a temetőbe menekült. C) utána A leány egy 

felig ledfilt sírkereszt mögé bájt . Karcsii termetét félig 

a kereszt, félig egy szomorú fűz lehajló ágai fedék el. 

Az itjunak azonban nem volt annyi bátorsága, hogy a 

leányt megszól ítsa; hisz. csak látásból ismerte ö t . . . . 

Egy széles síremlék mögé rejtőzve várt tehát türelmesen, 

mig a leány arra nem haladt, s láttatni engedé szelíd 

arezvonásait. . . . 

A len etőből kijövet útját ama ház felé vette, 

melynek egyik emeleti ablakából gyakran ki-ki néze-

getett , „ő* n kis hamis. Vonzódását majd kacsintással, 

majd hamiskás mosolylyal tud i t ta a reá gyakran leső 

ifjúval. Sőt egy este zsobkendőjét is „leejtette* az 

ablakból ; a szerencsétlen ifjú azonban ezt m ir csak 

későn vette észre. Sajnos, akkor már igazán késő 

volt . . . . 

Több ismerős hely s ejjryéb nevezetességek meg-

t kintése után , útja a „bálliáz." mellett visz el. Pi l lanatra 

itt is megáll, azután lassan ismét tovább megy. E1-

gondolja magában azt, hogy többé nem megy fó| a 

„kisterem*-be azon őzéiből, hogy végignézze a szépen 

fejlődő s egészséges „bsikfis*-ok tánczpróbáit , élvezve 

a* ez álttil okozott kellemes benvomást. M-;g csak 

nemiég is itt vqlt, s megelégedetten tekintett vé^ig, ő, 

a komoly if|U a serdülő fiatalságon. Eirvütt örült velük, 

pedig nem veit részt a táncsniulatsák'baii, s gyakran 

pihentető szemeit hosszasabban egyik-másik szép termeten. 

Többé azonban már nem jöhet el. Pedig szívesen j önne . 

De mikor nem lehet . . . . 

Ö löt ütött a templom órája. Itt a válás, a távozás 

ideje. Meg csak egv rövidke •/« óra, s azután távozni 

kell, meglőhet mindörökre. . . . 

Lassan, folyton gondolkodva megy ki a vasúti 

ál lomáshoz. 

Egvik házból egy zongora jól ismert hangjai 

csapják meg füleit. Ez bizonyára a „búesu nóta*. 

l'*lkö/ben ismerős hangok riasztják fel álmodozásá-

ból. Szivélyes köszöntések ezek, melyek máskor oly 

jó l enőleg, most azonban annál a 'omorúabban hangzanak. 

Minden köszöntés egy-egy utolsó „Isten hozzád*-k»nt 

hangzik a távozó if jú fülében, pedig azok nem tudjak , 

hogy fi „már megy* ; honnét is tudnák ? Meglehet, hogy 

lesznek, kik sajnálni fogják távozását s talán azt is 

fogják mondan i : „kár érte, mert j ó ember vo l t ! * De 

hisz tényleg nem is bántott senkit. Nehéz hivatásának 

mindenkor kötelességszerűen megfelelt. Továbbra is 

maradi volna, de mikor nem lehet. . . . 

Az az itt eltöltött 7 hónap mindenkor kellemes 

emléke leend a távozónak. 

Mikor ama ház mellett halad el, hol a második 

ablakból mindig „Ö* szokott kinézni , szomorúan tekint 

föl az ablakra. Ott azonban most sonki setn néz ki . 

Leveszi esümredt tekintetét az ablakról , s tovább megy. 

Az őszi szellő hordja az el-árgiilt faleveleket messze . . 

messze . . . . A fák is mintha bucsuképen integetnének 

ide-od.t hajló lombjaikkal . 

Kiér az állomásra, jegyet vált s fölül s vonatra . 

Ott mégegv s/er visszapillant gondolatban a közöl mú l t ra , 

s arra a meggyőződésre ju t , hogy e Lie« városkát so4ia-

XII-ik évfolyam. 

Etftflitfési psnzek és rsolsmstiők s kiinteni vHt«llii>7 it-Vi^l Övül*) 
inláiendAk. 

Hlrdetének jntfini/iw dron vét-'<trl; f e l 

Emlékezzünk meg szegény gyer-
mekeinkről! 

K ö r n y é k b e l i f a l va ink egynéme ly i k ében szent 

M á r t o u tours i p ü s p ökö t ünnep l i k m a . A j ó tettei-

ért és szen t életeért az e g y h á z á l t a l ünnepe l t férfiú 

b i zonyos köte lességekre figyelmeztet b e n n ü n k e t és 

k ü l ö n ö s e n azon nemes cselekedete, n uko r , á l l i t ó l ag 

S a b á r i a k a p u j a e lőt t , köpenyegé t ket té v á gva a 

mez í te len ko l du snak ad ta , könyö rü l e t esség re a 

szegények i r án t . Les znek , a k ik soka l j ák m á r a 

fo ly tonos sarka l ás t az adakozás r a , azt m o n d v a , 

hogy e részben úgy is m á r t ú l s ágosan i g énybe 

v a g y u n k r éve . M e g e n g e d j ü k ; de másrész t meg-

enged ik n e k ü n k azok , a k ik igy k i á l t a n á n a k fel, 

a z t is, h ogy szegény , r u h á t l a n gye rmeke i n k é r t 

a l i g teszünk v a l a m i t , ho lo t t egy k is a dakoz á s 

nem ke r ü l n e n a g y megerő l te tésünkbe . A szegény 

gye rmekek m á r a g ö r ög és r ómn i ó-korban is a 

t á r s ada l om figyelme t á rgya i vo l t ak , c sakhogy ezek 

i n t é zménye i b ő l reáuk igen kevés, m a j d n e m semmi 

sem szá l lo t t át . A z ügyefogyot t szegény gyerme-

keket lege lőször B e l g i u m fő kereskedő , később 

N é m e t o r s z á g városa i a X V I . s z á z a db an vették 

v éde lmök a l á . E n n e k m ó d j a többé-kevésbé átszár-

mazo t t r á n k is, h a b á r az á r v a h á z a k b a n v a l ó el-

he lyezés m a n a p s á g m á r nem b i zonyu l elégséges-

nek . Sok u g y a n i s az o l yan szegény ember , a ki 

fe luevel i u g y a n gye rmeke i t , de szegénysége mia t t 

n e m képes őke t r u h á z n i és i sko l ába j á r a t n i . M á r 

ped i g az i l yen nevelés h i ányos . E b b e n ke l l t ehá t 

a szegényeket segélyezni , vagy is a teljesen vagyon-

t a l a n szü l ök gye rmeke i t té lnek ide jén r u h á v a l el-



c) ellenőrzi tisztviselőtársai tevékenységét ; 

d) rendkívüli esetekben 10 frtig utalványozhat, 

Iliiről a legközelebbi v a n s z t m á n v i illetten je lentet t l esz ; 

e) ny ilvántart ju a havi vagy negvedevi ior^nIinat. 

12.) A jegyző vezeti it koz- én válanztnianyi üléfek 

jegyzöl,ön\ veit, őrzi .1/ egylet pecsétjét én iratait és 

készíti a sz ük jege* kiadványokat. 

13.) A pénztárnok teendői : 

a) átve-zt, megőrzi és jövedtfImesteti (a közgyűléstől 

vag. választmánytól nyert utasítás szerint) az egylet 

czéljaira teti nla|>itváiiyokat H pénzbeli adományokat, 

átve*yi a gazdáiéi az értékesített tárgyakból begyült 

ö>szi'gekei » azokról ponton számadást vezet ; 
1 < p- n/tárnok esak elnöki utalványra adliat ki 

i i , . 1 . . » 
pénzt; 

ej a rendes közgyűlés elé va^yon-mérleggel el-

látott nzaiiiadást teijeszt be; negyedevenkint pedig a 

\alasztuiányuak is jelentést tesz a pénztár állásáról. 

14) A gazda lötelességei : 

a) kiküldi a szolgát előleges jelentés utói) a tagok-

hoz, az adom ínyokat jegyzék szerint szamba veszi s 

megőrzésükről gondoskodik. A gazda a tárház felelős 

őre ; 

b) javaslatokat terjeszt a gyűlés elé, vagy az 

elnökhöz, a holmik értékesítene, kiosztása és a szükséges 

beszerzésekre nézve, s az ezekre hozott határozatokat 

a szolga vagy napszámos segítségével saját felelőségére 

végrehajtatja ; 

c) őrködik a szolgák felett, hogy azok pontosan 

telji sit»e-x kötelességüket. (> fogadja es hocsáP'M. el a 

szolgákat a/ elnökséghez tett )"lentés jóvihagyéA '« j n ; 

d) a begxült pénz"ketazonnal a pénztárb 1 szv . , il-

tatja ellennyugta mellett, s az ügyforgalomról pontos és 

lelkiismeretes jelentest terjeszt a rendes közgyűlés elé. 

15.) A választmány jogai és köielességoi : 

11) az egylet részére alapító (állandó) és pártoló 

tagokat gyűjt ; felhívásokat és ismertetéseket boesát ki 

s egyáltalán arra törekszik, hogy az egylet működése 

minél teljesebb és áldásosabb legyen ; 

b) őrködő tig\elemmel kíséri az. adományok gyűj-

tését, azok értékesítéséről (szükségesnek mutatkozó 

deszinfi iáliatás iról) gondoskodik ; 

c) ellenőrzi a pénztárt s utalványozza a szükséges 

kiadásokat ; 

d) tárgyalja a segélyezés iránti kéréseket, véle-

ményeket és javaslatokat, azok fölött végérvényesen 

határoz és a határozatokat végrehajtja. Segélyt c»ak a 

1. 2. pont értelmében adhat ösztönzésül az iskolába 

járásra ; 

e) irányozza, elősegíti a tisztviselők munkáját, hely-

benhagyja a szolgaszemélyzet re hozott intézk« d.-seket, ha 

szükségét latja ügyrendet alkot, melyet jóváhagyás 

végett a közgyűlés e'é terjeszt; 

f) előkexziti a közgyűlések tárgyait; 

g) ezen teendők végzésére minden két hónapban 

egy rendes s esetleg több rendkívüli ülést tart. Az 

ülések nyilvánosak, de n.gy szavazásra jogosult tan ki-

v a na tára bármely gyűlés is azonnal zárttá alakiihitó. 

V. Az tffijl«t megszűnése. 
16.) Az egylet mindaddig fel nem oszlik, inig a 

jótékonyságot a legkisebb mértékben is gyakorolhatja. 

Ha p. 1—2 évig a kezelési költségek sem volnának 

fedezhetők a jövedelemből, akkor a feloszlás előzetes 

jelzésével egybehívott közgyűlés két harmidnyi többséggel 

hozott határozat érteimétien az egyle* feloszlatható, a 

mely esetben az összes vagyon valamely más taniigvi 

czélra fordítandó. 

17.) Az egylet feloszlásáról szóló jelentés kísére-

tében a vagyon megőrzés, illetőleg rendelkezés végett 

a városi hatóságnak adatik át, s a leltár egyik hiteles 

példánya felterjesztés mellett a 11. IU. 111. kir. belügy-

miniszter ur is értesítendő. 

18.) Az e-etben, ha az egy let az alapszabályokban 

sem feledheti ; annak emlékei az övéivel örökre egybe 

vannak forradva. S ha távol is ie»z tőle, gondolatban 

mindig vele lesz, s a kellemes emlékekkel. 

Harmadikat csengetnek. Egy éles fütty után meg-

indul a vonat. Az ifju utoljára még az ablakhoz áll, s 

onnét nézi-nézi a lassfiikiut eltűnő várost, miközben 

halkan rebegi : 

, Isten veled! to völgy, ti zöld hegyek; Iston 

veled! te szép város, én messze elmegvek." 

Xttno. 

A mozgásról. 
I r ta : R Rudolf. 

Mozgás alatt azt az életműködést értjük, melynek 

segélyével tesiflnk helyét, vagy testrészeinek helyzetöket 

a ctélnak, föladatuknak s a külső vagy belső kény-

szernek megfel lőleg változtatják. 

A mozgás történhetik az izmok összehúzódása és 

kitágulása által, mely öukénytes mozgás neve alatt is-

meretes t. i. ha karomat fölemelem, vagy labaimat 

mozgatom, az teljesen akarómtól függ, hogy mikor és 

11 eddig mozgassam azokat. 

A mozgás nyilvánul még az. úgynevezett önkény-

telen mozgásban is, mi nem euyéb mint a belrészek 

(szív, gyomor, tüdő sth.) működése vagy mozgása. ((ín-

kénytelen, mert nem függ akarómtól azok működése.) 

Az izmok a/, úgynevezett izom-szövetből állnak, 

melyi k lugaluiusiik, ennélfogva összevonhatók i s kinyújt-

hatok. 

Az izom-szálak középütt vastagabbak, végeik felé 
azonban elvékonyodnak s inakban, inhártyákban, vagy 
szalagokban végződnek. 

Az emberi testen a következő izmok vannak : a 

meghatározott czélt és eljárást, illetőleg hatáskörét meg 

ttom tar'ja, a m. kir. belügyminisztérium által, a mennyi-

ben további működésének foly tatása által az állam vajy 

egyleti tagok vagyoni érdeke veszélyeztetnek, haladék-

t iűnu l fölfüggesztetik és a felfüggesztés után elrende-

lendő szabályos vizsgálat eredményéhez képest végleg 

fel is o*r láttatik, vagy esetleg az alapszabályok leg-

pontosabb megtartására különbeni feloszlatás terhe alatt 

köteleztetik. 

Utasítás 
a z á z s i a i k o l e r a t á r g y á b a n . 

1 . 

A hazai törvényhatóságok az ázsiai kolera termé-

szetére, úgyszintén a járvány idején követendő életrendi 

és óvó eljárásra ezennel figyelmeztetnek es egyúttal a 

legnagyobb pontossággal foganatosítandóorvosren.iőri in-

tézkedések miheztartás vegeit, a következőkben sorol-

tatnak elő. 

Az dzsiai kolera leírása. 

Ázsiai kolerában megbetegedést, tehát a járvány 

kitörését gyaníthatjuk, ha valaki erős hányással hesme-

uienéssel görcsökkel,szóval a kolera tüneteivel megbeteg-

szik, és tudomás szerint az ázsiai kolera Európa tel vagy 

Európában terjedőben van. 

A gyanú annál indokoltubb, ha kiderül, hogy a 

berepedést nem előzte meg heves gyomor- és bólhurutot 

okozó behatás, és kivált, lei a beteg a kolerától már 

meglepett helyről érkezett, vagy onnét való utassal avagy 

valami tárgygyal (ruhám-müvei, áruval) érintkezhetett. 

A já.vaiiv kezdetén a megbetegedesek lussan követ-

keznek egymásután többnyire az első betegek kör-

nyezetében ; a megbetegültek között a kolerának súlyo-

sabb, valamint enyhébb esetei észleltetnek. 

A járvány növekedési es tetőfoki korszakában a 

kolera-esetek súlyossága és gyakorisaga legnagyobb, 

azok nagyobbrészt teljesen kifejlődött kórjelekkel lép-

nek fel és a hirtelen halállal végződő kóresetek 

szaporák. 

A járvány alábbhagyását jelzi a kolera-esetek 

súlyosságának, halálos kimenetelének és gyakoriságának 

csökkenése. 

A járvány megszűntével a többnyire enyhébb 

kolera-eseteket más szórványos be t egnek váltják fel. 

(Folyt, következik.) 

HÍREK. 
— Változás a tanári karban. A lannonhi lmi fő-

apát a kis-g mna'/iumunkn^l ez évben működött B a bi c li 

Károly benczés tanárt 1'apára helyezte át «s helyére 

M o l n á r liéla tanárt küídr ide. Uabicb igen kedvelt 

egyén volt nálunk ée kedves tanáru az itjuságnak. 

Tanítványai sírva veitek tőle bucsut. Az uj tanár bizo-

nyara kitölti u támadt ürt és csakhamar meghódítja a 

maga részére a kis deáksereget. Öt idejövetele alkal-

mával a legszivelyesebben üdvözöljük ! 

— Ipariskolai ügy. A helybeli iparos tanulók 

iskolájának az igazgatói teendőkkel is megbízott rajz-

tanítója, V a s s Karoly a marosvásárhelyi fa- és fém-

ipari szakiskolához neveztetvén ki tanítóul, varosunkban 

viselt tanítói állásáról lemondott es innen elköltözött. 

Távozásával megüresedett az ipairajziskolai tanítói állo-

más, melyet a város addig, mig majd pályázat utján 

fej-, sicz-, nvak-, hát-, mell-, borda-, has-, kar-, láb-és 

rekeszizmok, melyek a mozgásnak mint életműködésnek 

szervei, vagy eszközei. (Ezek által történik az önkéntes 

mozgás.) 

A mozgás az életre és egészségre nevezetes befo-

lyással van, mivel a rendes mozgás nemcsak erősiti az 

idegeket es izmokat, sőt föntartja az egészséget ; az 

anyagcserét nagyban elősogiti s ez által ápolja az 

életet. 

A túlságos mozgás azoubiin nem, hogy nem hasz-

nál, sőt árt — mert nagy mozgások, milyenek az erős 

testi munkák, vagy tillságos gyaloglás, kimerítő táncz, 

testgyakorlatoknak a szélsőségig való üz.ése után, a tes-

ten (izmokon) kimerültség, eltompultság és érzéketlenség 

érezhető. 

A túlságos tétlenség pedig (anyaságot, gyöngeséget 

és elpuhulását okoz. A tétlenségben élő embereknek 

rendesen igen kényes a természetül^ és rendesen minden 

csekélység ártalmukra van. Mint mindenben, ugy itt is 

legjobb a közép ut. Igen szükséges, de nein csak szük-

séges, sőt kell, hogy zogjunk, nem sokat, so keveset; 

de mégis mozogjunk középszerűen. 

Mar a csecsemő az ő vánkos ban is mozog, mihelyt 

felszabadítják tagj ut. Nem követ ő egészségi szabályokat, 

sőt egész öntudatlanul vege* mindent, saját ösztönénél 

fogva inuzog és e csekély mozgás kimondhatatlan 

haszonnal jár, melyet o öntudatlanul végez. 

A gyermekek (fiuk és leányok) pedig játék, séta, 

mértékletes tuncz, tornászat, csolnakázás, usz.as és kor-

csolyázás alkalmával végzik a testmozgást, különösen a 

szabadban való játszás nagyon jól h«t az, izomzatra 

idegekre, tüdőre sőt még 11 kedélyre is. 

A kik napi kenyerüket tes'ti munkával keresik, 

ezeknek fölösleges külön testmozgást végezniük, mert 

ők ugy is wleget mozognak már munka közben is, vagyis 

ermészetes mozgást végeznek. 

képesített egyénnel fog betölteni, egyelőre ahhoz értő 

tanférfiúval látand el. Nagyou kívánatos volna, ht a* 

város ez állás betöltésénél tekintettel lesz a hivatott 

szakférfiúra és sürgetné, hogy az iparos tanulók a rajz-

ban kellő oktatásban részesüljenek. Igen fontos kérdés 

lesz másrészt, hogy kit fognak az igazgatói teendőkkel 

megbízni. Mert annyit konstatálnunk kell, hogy ipar-

iskolánk a kezdeményezés stádiumában sokkal többet 

mutatott és tényleg jobbat produkált, mint az utóbbi 

egy-két esztendő alatt. A hivatott körök bölcsessége o 

részben sokat tehet, ha mellékes kérdésektől eltekintve 

oly férfiúra bizzaez intézet vezetését, aki gyakorlottsága 

mellett a kellő energiával és tekintélyly el birand. 

— Helyettesites. A Kőszegről eltávozott V a s s 

Károly ipariskolai tanítót az iskola felügyelő-bizottságá-

nak intézkedésére M a r t o n Károly és S z o 111 o r La jos 

i helybeli tanítók fogják helyettesíteni. A tanítás as illető 

I tanítók ideiglenes alkalmaztatásával ukudály talanul tovább 

foly ik. 

— Hymen. K ü h 11 Júl iát , néhai Kühn Sándw-» 

helybeli polgár leányát e hó 5-en liud ipesten, a rotor-

ul MOS templomban nőült vette dr. K o l t a i Virgil 

gimnáziumi igazgató. 

— Kepesitett erüöörök. Városi erdőőreink, névleg 

II e r I i t s k n József, J o h a 11 n s k y Mihály és M i i e-

t i t s Marton e hó 7-en a Szombathelyen megtartott 

erdőöri vizsgálat alkalmával kielégítő bizonyítványt 

nyertek. A negyedik, 11 a I p 0 r Ferenc/, nem állotta ki 

a vizsgálatot, miért ennek rövid idő alatt el kell hagynia 

szolgalatát. 

— A dupla buCSü Mult vasárnapon a városban 

és Svábfalu telepen bucsut ültek. Mint mindig, igen 

csendes letolyásu volt az idén is a kőszegi bucsu. A 

plébániára hivatalosak voltak a fungáló papság, ti város 

főemberei és a katli tanítók egyreszo, Sv.ibfalu tanító-

ja hoz pedig szintén egy pár fungáló ur. A templomi 

ünnepségeken kivül e/, a vendéglátás kölcsönzött bucsu-

uapjának e-ty kis különös jelleget. 

— Ártat lan kis vendég. Kellemetlen meglepetés-

ben részesült e hó 6-án S i m o u Antal helybeli kalapos. 

Kony haajtajába letette egy lelketlen anya 4 — 5 hónapos 

magzatát, kit este 7 óra tájban fedeztek ott fel a hiz-

beliek. Képzelhető, hogy milyen zavarba ejthette a házi-

urat az ártatlan kis vendég. Nem fogadták szívesen 

de mégis gondoskodtak róla annyiban, hogy átszolgál-

tatták a rendőrségnek, mely meg hamarjában ápolóról, 

gondoskodott. Az erélyes nyomozásból már annyi kiderült, 

hogy a gyermek anyja ogy Maracsok Julcsa nevű tót 

leány, kit romélhetö'eg rövid idő alatt kézre kerítenek, 

— Malombérlet. A Schermann-féle malmot az 

elhalt tulajdonos özvegye E m 111 e r Györgynek, u 

schvábfalui malom volt bérlőjének adta bérbe. Emmer 

igen derék üzletember hírében áll, kint >>. városunkban 

való letelepülésének ueii örü lünk. 

— A bor erteke Nagyi a vannuk szőlősgazdáink 

idei termésükkel. 20 krnjezáron alul nein »<• állanak 

szóba a vásárlókkal, mert azt tartják, hogy a j ó bor 

czégér néLü l is elkel és hozzá még jó pénzen. I ^ i z uk 

van. Vörös borunkat igen jó minőségűnek mondják, 

mely vetekedik jó hírű vidék termésével. I l i nk szállott 

az idén egy kis Isten áldása, holyosen teszik gazdáink, 

ha nem adogatják olyan könnyű szerrel Noe italai. 

Oly egyéneknek azonban, kik hivatásuk teljesítése 

közben keveset, vagy épen semmit se mozognak, azok-

nak mesterséges mozgásról kel! gondoskodniuk, milyenek 

az. előbb emiitett dolgok. De különösen a tiszta levegő-

vel bíró (valóságos elenydus) réteken és fenyvesekkel 

benőtt erdőktien való járkálás kitűnő szolgálatokat tesz-

nek az izmoknak, idegeknek, tüdőnek, vérkeringésnek 

és anyagcserének. 

Azonban nem mindenki örülhet annak a szeren-

csének, hogy réteken járkálhat, melyeken nincs mocsár, 

vagy valamely vizenyős hely (mert a mocsaras rétek 

levegője tele van vizpárákkal, azonkívül a* ott elkorhadó 

növényekből fejlődő szénsavval), vagy épen erdős vidé-

kokon som járhat, inert hisz. ezek nincsenek mindenhol; 

azokra nézve a legegyszerűbb, ha ott végzik testmoz-

gásaikat, a hol alkalom nyílik. 

Mozgás után azonban a testnek nyugalomra van 

szüksége s ezt a test pihenés vagy alvás által szerzi 

meg. Az alvás szüksége az álmosságban nyilvánul, 

midőn az érzékek eltompulnak, az izmok elvesztik rugal-

masságukat, az akarat működése megszűnik, s a fej, 

kez.ok, lábak az akarat működése alól felszabadulván, 

lohanyatlatuik s a szolgálatot megíagadják. 

Az áll moss ág a természet intő szava, hogy az al-

vás ideje elérkezett, mire az emberi szervezetnek minden 

huszonnégy órában szüksége van. 

A gyermeknek 10, az ifjaknak H, a fóli.őtleknek 

6—8 órai alvásra van szükségük. N ip közben aludni 

egészsegtclen. A logüdjbb ét legjobb alvás az, mely éj-

fél olőtt kezdődik. 

A mozgás és nyugvás közötti váltakozás elenged-

hetlen fiitétele az izmosodásnak. A oxélszerü mozgás 

(gyakorlás, gyógytornászát), sokszor pótolja azt, a mit 

a természet elmulasztott megadni, inog a fogyatkozásokat 

is elenyészd vagy legalább is enyhíti. 



— Szt. Márton ludja beköszöntött szorkesztő'aé-

gűnkbo is. Nem szólt ugyan a küldemény direkte a 

szerkesztőnek, de ennek bizonyo* összeköttetéseknél fogva 

szintén része van a jóban. Miután pedig a szerkesztőnek 

a I a [» b ó 1 nem igen kerül a/ útfelekre, bizony nagyon 

jól esik neki a rész i« és tízért szépen mogkoazöni 

beküldőnek a szívességet. 

— Halaluzas. P á n i k Mihály Kapuvári áll. polg. 

iak. tanító, ki a nevezett iskolánál ti even keresztül a 

mathematikát és természettudományi tantárgyakat udta 

elő, pénteken, azaz f. é. november hó 11-én éjjel ' / t IÜ 

órakor tüdővészben meghalt. Másfél é\i szabidság ide-

jének legnagyobb részét itt töltötte, nyáron a Szabóhegyen 

tartózkodott, későbben a helybeli betegliázba ment, hol 

kínteljes életet 30 éves korában befejezte. Temetése ma 

délután 4 órakor lesz. Nyugodjék békében ! 

— Szoborügy. A Berzsenyinek emelendő szoboi 

ügyében a szoborbizottság november hó 6-án Szombat-

helyen ülést tartott, melyen pénztáros jelenté, hogy az 

alap javára eddig 1941 frt 91 kr. folyt be. Dr. l t u p p 

Kornél inditváuyára a jelenlevők egy Htrzsenyi iroilahni 
kör eszméjét fogadták el és mindjárt kiküldtek egy 

bizottságot az aaptetvezet revíziójára. Legközelebb már 

aláírási iveket fognak köröztetni s azon lesznek, hogy a 

kor mielőbb megalakulhasson. 

— Kolera a szomszédban. „Kapuvárott kiütött a 

kolera* — ez a hír terjedt el a napokban városunkban. 

És a hír valónak bizonyult. Az első koleraeset a Mohi-

tele bőrgyaroan fordult elő s azóta a megbetegedések 

ijesztő i l l e t tekben szaporodnak s az emberek egyre bal-

nak. A hatóság minden lehetőt elkövet a ragály tneg-

bzüntetesere, de nagy akadályokkal küzd. Legnagyobb 

baj a lakások szük e» egészségtelen volta. Kőszeg város 

hatosága a szomszédban dutó vesz. ellenébeu korábbi 

intézkedéseit újólag és erélyesen foganatosította. 

— Elhalasztott vasar. Sopron város tanácsa egy 

hirdetményt küldött sz.et, moly szerint a hétfői országos 

vásár a Kapuvárott föllépett kolera uiiati bizonytalan 

időre elhalasztatott. 

— A klastromiak ünnepe. A Kőszeggel határos 

Klastrom (liorsiiionostor) templomiban e hé 18-án szép 

egy házi szertartás mellett ünnepet ültek. A templom belsejét 

megujittatták, uj orgonát készíttettek, s midőn mindez 

elkészült, mult szerdán hálaadó istentiszteletre gyűli 

össze a kerületi papság és a k ö z s é g hivő népe. Ez. al-

kalommal szentelte meg K o v á c s Ignác kei ületi esperes 

a klastromiak állal a templomnak felaján'ott szűz. Maria-

szobrot, melynek átvételekor a községbon lelkészkedő 

czísztercziia pap szép beszédet intézett híveihez. 

— Tanügyi lap. A V a s v á r III e g y e i Tanügy 

folyó Lkolaevi 3-ik száma a következő tartalommal 

jelent meg: A s z á m f a j o k r ó l . — A z é n r e g é * 

11 v e m. — A k o ' e r e . — í r o d a lom rovatban : könyv-

ismertetés. — 11 i v a t a 1 o • r o v a t. - V e g y e s e k . 

A jól szerkesztett kis lapnak előfizetési ára egész évre 

1 frt. Az előfizetési dijak 11 o r v á t h Jánoshoz (közs.elemi 

isk.) küldendők Szombathelyre 

— A budapesti járvanybizottsag meleghangú kö-

szönő levelet intézett a gróf Esterházy Géza-féle angyal-

földi cognacgyár igazgatóságához, a szegény sorsú kolera-

betegek közölt való ingyenes kiosztás czéljából rendel-

kezésére bocsátott kitűnő minösegfi c ignacért. A ham-

buigi járványbizol^aág pedig hivatkozással a gróf 

Esterházy Géza-fele cognacgyár igazgatósagának bebizo-

nyított humanizmusára, következő levélben adott kifejezést 

bálájának : „A városunkat ért csapás természetesen a 

szogeiiysorsúakp.t sújtja legerősebben. Ketszeres jótéte-

mény volt tehát Uraságtok részéről a szegényeket 

segélyben részesíteni s nemes szívre vall nma nagy, 

200 palac/kbol álló konyakküldeménv, melyet ínségeseink 

es betegeink számára hozzánk juttatni kegvesek voltak. 

Fogadják elismert kitűnő minőségű e» valósággal gyógy-

hatású :i"gy cognacküldemény ükért meleg hihinkat és azon 

krvúü agunk kifejezését, hogy szép hazájukat a minket 

éri osapástól óvja meg a mindenható. L"gteljesebb tisz-

telettel: a városi syndioatus megbízásából U<»doff. 

— Korcsmarosok baja. Az 1893-ik év január 

1-től kezdve az. or*z. törvény intézkedése szerint a 

városok minden 500 lakosára esik egy korcsma. A 

pénzügyőri hatóságok feladata lesz, hogy a törvény intéz-

kedésének pontos végrehajtása felett őrködjenek. A 

mostani korcsmárosok fel fognak szólitlatni, hogy f. év 

november hó végéig kérvényeiket az itaiinérési en-

gedélyért a pénzügyigsz.gatóságnoz nyújtsak be. 

— Regi ezüstpenzek beváltása. A magyar királyi 

pénzügyminisztérium es az osztrák cs. és kir. pénzügy* 

minisztérium rendeletere a p e n g ő - p é n z l á b alapján 

k i v e r t e z ü s t p é n z e k még csak 1892. d e c z e 111-
b e r 31 -i g l e s z n e k t e l j e s n é v é r t é k ü k b e n 

b e v á l t v a . Ezen idő illán az ezüstpénzek a forgalom-

ból teljesen kivonatnak, s azokért csakis az ezüstérlek 

lesz megtérítve, mely pedig az ezüst piaczi árának tete-

mes csökkenése folytán, a névértéknél mintegy 3(J0/
0-al 

csekélyebb. — A pengő pénzláb szerint kivert osztrák 

ezüst érmek a következőképen váltatnak be decz. 31-ig : 

azontúl veszteség. 

1 egész korona-tallér 2 frt 30 kr. drbonkint 65 kr. 

1 fél , , 1 frt 12 kr. körülbelül 30 *r. 

1 negyed , , frt 55 kr. „ 15 kr. 

1 species-tál. (4 frt pp.) 2 frt 10 kr. „ 60 kr. 

1 torint p. p. 1 frt 05 kr. „ 30 kr. 

1 régi hustas p . p. ' — frt"34 kr. ' ' „ 10 kr. 

1 uj (Ferencz József húszas) 35 kr. „ 10 kr. 

1 !»• |». -- frt l ? kr. „ 5 kr. 
1 ötös p. p. — frt 08 kr. „ 2 kr. 

Atlyukasztott vagy sérült érmek nem váltatnak 
be a fenti arakon: azokért esik az. ezüst-érték térít-
tetik meg. 

Megrepedt vizes-edenyek javítása. A tejgaz-

daságánál alkalmazott edények, valamint a piuczc és a 

konyI11 fatartályai gyakran annyira meghasadnak, hogy 

egyáltalában nem lehet őket egy idotg liasznilni, ha 

csak 11 repedéseket valahogy be nem tömjük. Kire a 

cz.elra a következő eljárások próbálhatok k i : 1. 4 rész. 

túrót es 1 rész porrá esett inoszot összegyűrünk, meg 

pedig oly sokiig dörzsölve a<t egy keményebb deszkán, 

inig az egész anyag egynomü lesz. Ez. az időpont akkor 

atl be, ha a dörzsölésre használt kalapács vagy baltafej 

a keverékhez annyira hozzáragad, hogy azzal a deszkát 

s fölemelhetjük. Ez. megtörténvén, a masszához finom 

füresz.port keverünk és a hasadékor betömve a betömött 

részt ugyancsak fürészporral behintjük. 2. Olvaszszunk 

öcaze egyenlő mennyiségű szurkot é-i guttaperkát és 

töltsük KI V 'Ie a hasid»kot. 3. Oltott mész, rozsliszt és 

lenolaj-firnisz szintén tartós kiitet szolgáltat. 4. 2 rész 

ásztalos-enyv riz,z.el szirups&riiségre befőzve és 1 rész 

sűrű lenoliij-firuisz szintén használható. 11a ehhez kovés 

füreszport keverünk, az anyag még tartósabb. 

— A tragyale használata bátran m mdható a jó 

gazdák karakterisztikus vonásának. Okszerű módon a 

trágyalet felhasználni és öszszegyüjteni, már csak azért 

is szükséges, mert a trágyalé arány lag sokkal több tápláló 

anyagot tartalmaz, mint a szilárd ürülék. A trágyadoinb 

alapjának kiagyagoztatása alkalmával e szerint senki se 

niulaszsza el a trágyáié számára kiczementezett trágyáié-

gödröt csináltatni, mert ez nemcsak magának a trágyá-

nak konzerválására, ha lem a termés emelésére is 

fontos. 

Közgazdaság. 
Az értéktelen szőlők átalakításai 

gyümölcsösökké. 
Vann.ik szőlőhegyek, melyek fekvésük és talaj-

viszonyaiknál fo^va mennyiség és minőség tekintetében 

is csak nagyon gvér és silány termésű borral fizetnek. 

Az ilyen szőlőhegyek, melyekot tulajdonosaik maguk 

is bortermelésre alkalmatlanodnak ismernek el s melyek 

egy-egy évtizedben alig fizetnek egyszer számbavehető 

terméssel és élvezhető borral, gyümölcstenyésztésre kivá-

lóan a l ka lm i ak s ha gyümölcsfákkal ültetnék be, hatá-

rozottan jövedelmezőbb és rendszeresebb terméseket 

nyújtanának, mint a milyeneket szőlőkül használva, adni 

képesek. 

Az ilyen ssőlőlieg.eken minden jobbféle gyümölcs-

nem előnyösen tenyészthető, az. őszi és kajazin-baraczk, 

téii és nyári alma, ugy a körte is ; különösen ez utóbbi 

az i l ,en helyeken sokkal jobban díszlik, mint akármely 

más szabad területen. 

A szilva különböző nemei jobb és szebb gyümölcsöt 

teremnek itt, melyek a piaezon jóval kedveltebbek, 

keresettebbek és tt agasabb árakon értékesíthetők, mint 

a kevésbé kedvező fekvésű gyümölcsösökben termelt 

•silvaneniek. 

Az ilven szőlőkön azért nem ajánlatos o'yan gyü-

mölcsnemeket es fajokat termelni, melyek északnak 

fekvő lejtőkön, völgyekben vagy sík területeken is ter-

meszthetők, mert tulajdonosuknak, daczára annak, hogy 

gyümölcseik jobb minőségűek és szebbek, még sem sike-

rülne M'lük a piaezon oly kedvező árakat és keletet 

elérni, mint a mi y eneket olyan gy ümölcsnemokkei elér-

het, melyen c--ak az. ilyen jobb fekvésű helyeken és 

előnyös talajviszonyok közt érik ei tökéletes alakjukat 

és minőségüket. 

Ka a gyümölcstenyésztést a maga teljes valósá-

gában s alapjában akarjuk kizsákmányolni, szükséges, 

hogy ültetvényeinek a talaj fekvése és egyéb viszonyai-

nak megfelelően legyenek berendezve és hogy csak azt 

a nyümölcsiicmet es fajt termesszük, a melyet a közel 

eső helyeken vagy ép n nem, vagy nem oly jó minő-

ségben kepesek termeszteni. 

A közönséges piaczi gyümölcs megterem mindenütt, 

a nemesebb csemegegyümölcs ellenben esik elszórtan 

díszlik egyes kedvező fekvésű vidékeken. 

Ha ezen előnyöket javunkra kizsákmányoljuk, n 

verseny kétségkívül kevésbé lesz észlelhető, es végre 

sikerülni fog gy ümolcsszüksegletünket kitűnő csemege-

fujokkal fedezhetni, a mi mindaddig nem történhetik 

meg, m i : gyümölcstelepeinket nem osztjuk be rendsze-

resen és inig olyan területekon, melyek a legnemesebb 

csemegefajok termelésére alkalmasak, közönséges és ér-

téktelenebb fajokat termesztünk. 

Meggondolatlanság tehát a tcrinészetadta előnyöket 

hasznunkra nem fordítani. 

A késői gyümölcsnemeken kívül, melyek tudvale-

vőleg legtöbb anyagi hasznot biztosítanak, a korán érők 

hasonlókép ugyan olyan értékesok, mert a ki a gyü-

mölcskeresknlés terén tapasztalatokkal bir, bizonyara 

tudja, hogy a gyümölcs ára, eltekintve annak minősé-

gétől és szépségétől, az időszaktól is töltételeztetik s 

hogy ugyanazon mennyiségű gyümölcs, ha vagy koráb-

ban, vagy későbbén vihetjük '» piaezra, midőn ez meg 

nincs vele tulárasztva, jobban értékesíthető. 

Annyi amerikai, franczia és angol eredetű korai 

őszi baraczkfaj honosodott már meg nálunk, melyek 

sokkal jobban ak1 imatizálódtak égaljunkhoz, mint a 

régibb tenyészelü- , hogy ez idő szerint abban a kedvező 

hely/étben vagyunk," iiii-z-iint jeleiíl.-g h isonlithatatlaiial 

előnyöst bbeji ü/hetjuk, bivrae/kten vesztését szabadban 

mint aunakelőite ; s ha miiideu szőlőtulajdonos feladatául 

tűzné , ki a szőlőjében támadó hézagokat az alább fel-

sorolandó fajokkal — melyeket különben csak mintegy 

irányadóul soro.unk fel — pótolni, bizonyára nuiu kel-

lene őszi barue.zk szükségletűnket juuiustol kezdve kül-

földi termel vény nyel fedeznünk, hanem bőven kikerülne 

hazai termesztniényeiukböi, sőt meg mi láthatnék el a 

külföldi piaezokat is velük. 

A jelzett fajok, melyek a fentebb említett előnyöket 

nyújtják, a következők : Rouge de Mai (májusi piros) 

az eddig ismertek közt a legkoraíabb, Amsden, Eirly 

Alexander (korai Sándor), l'recoce de Cauada, l'recoce 

de Harper, korai Beatrice, korai Hivers, l lalle koraija, 

Downing, Arcansas, lloneywell, Waterloo, Oouverneuor 

Gir land. 

Kétségkívül létezik még több kitűnő faj is, melyek 

a czélnak megtelelnek, de elégnek tartjuk a fentebbiek 

felsorolását, mert volt alkalmunk "kei kiismerhetni s 

meggyőződtünk róla, hogy akár bokor alakban, akár 

felmagas törzsüeknek nevelve, kitűnően díszlenek, bőter-

mők úgyszólván takaró nélkül is kibírják a telet szőlő-

inkben, sőt meg maga-abh fekvésű helyeken is , gyü-

mölcsük pedig kedvező időjárás mellett már juniusban 

vagy legfeljebb juliusban megérik s j ó áron értéke-

síthető. 

Bátran merjük tehát szőlőtulajdonosaink figyelmét 

a jelzott fajokra felhívni. Tegyünk velük kisérietet s 

néhány év múlva megfogunk győződni, hogy e fajok 

jövedelmezősége meg fogja a szőlőtermés jövedelmét 

haladui a nélkül, hogy gond >záauk a szőlőre fordított 

munkát es költséget csak meg is közelítene. 

A szőlőknek ily gy ümölcsösökkó leendő atiiakita-

sálioz nem szükséges a szőlőtőkék tömeges kiirtása, 

hanem az időközönkiut előálló hrz igok kitöltésével év-

ről-évre terjeszkedünk s a szőlőtőkék közé ültetjük a 

baruc/k- vagy egyéb gyümölcsfákat s a tőkéket csak 

akkor távolítjuk el, midőn ezek termése a gyümölcsfák 

beárnyékolása következtében ősökként s tényé ízlésük 

czélszerütleunek bizonyult, vagy ha a szőlőre fordított 

inutika és költség nem áll aranyban annak termésével. 

11a silányabb értékű szőlőink tulajdonosai reá 

szánnák magukat a gyümö!c«t<uyé<zté*re, a nemesebb 

fajok termése bizonyára ti b et jövedelmezne a kétes 

szölőjövedeiemnel s nemcsak maguknak biztosítanák 

jövedelmi forrósuk éven kinti emelkedését, hanem utó-

daiknak is éspedig biztosabban, mintha makacsul a szőlő 

jövedelméhez ragaszkodnak. 

S ha fentebbi buzdító soraink követőkre találnak 

és szavunk beigazodik, édes megnyugvásunkra log szol-

gálni, hogy őszinte s joimlulatu tanácsaink egyesek s a 

közjólét előmozdítására befolyássel voltak s követőinknek 

anyagi jólé'ét mozdították elő. Moenich Károly 

Irodalom. 
— K l ö t t i i i i k t e k a x i k a .Kép i * Családi Lapok* 

legutóbb megjelent 4«-ik száma. A magyar aiépirodulm 1 különösen 

11 nöi közönség számára ucr l tNz l t t t lapok kő iü l csakis H .Képű* 

Családi Lapok* az. mely a szokásos dicséretre n«ui szorult reá ; 

a ki rs*k egy tekintetre méltatja i« e lapot azonnal ineggvözödik 

arról, hogy 0 lap 011 m»Ka inasát dicséri ; annak nem csak köl-

tészeti, liHiiem prózai művei is mindi); a magyar irodalom első 

rangú irók tollából erednek, míg az. illustrátiók a legjobb s hír-

neves művészek rajzai s képei után készülnek, oly kivitelben, 

aminővel ciak ritkán találkozunk a szépirodalmi lapokban. Kegény 

mellékletei mindig válogatón, szivet ét lelket nemesítő • kelle-

mesen szorakoxUtató regényekből áll. Klőtiz.itőinek postája a legér-

dekesebb tárgyakat vitatja, szelleindűs hölgyektől írva. Ileti 

szemléje a valódi humor utolérhetetlen irályával vau megírva; s 

a két hetenkint megjelenő divatmelléklet, teljesen nélkülörhetövé 

tesz minden más divat lapot, L kitűnően szerkesztett lapot, melynek 

évi ára frt, félévi 3 frt, » •/« évi 1 frt 50 kr., mi részünkről 

a legmelegebben ajánljuk a magyar különösen a nöi magyar ol-

vasó közönség figyelmébe. 

- A z a n n l n i n a t é l i e a t é k ólomlábú órái olyan las-

san haladnak, hogy gyakran inóhon keresünk egy kis szórakozást. 

Ilyenkor uem ajánlhatunk jobb és szivnemesitöbb, de egyúttal 

élvezetesebb olvasmányt a Magyar Nők Lapjánál, melynek e heti 

száma a következő tartalommal jelent meg: .Levél* költ. I* a l á g y i 

Lajostól, „A hűség osküje* — g d - t ó l , . I r ány i D in ié i meghalt. 

(18W—18»2. ) ' , „Az utolsó elbeszélés* B r a a k o v i o s Uyörgytől , 

.Vá lás előtt* B - n y i t ő l , „Nem tudja...* költ. V á z i o n y i 

Bélától, „Van énnékem...* költ. K i i n t Bélától, „A halál* C s ö r g ő 

Sipkától, „Kurucz szép asszonya* K o v á c s Lauráiéi , .Tarka 

bokréta" P a j o r Istvántól, „fselédkérdés*, regény melléklet : 

.Zsuzsika* eredeti regény V ö r ö s Ju l iannátó l . 

Felelós szerkesztő: IVittinyer Antal. 

y 1 1 1 • t é r . 

Fekete feher es színes selyemeket nieierenkint 

45 krtól Ifi frt <>.'» krig sima es mintázott (240 kü-

lönböző fajta és 2000 kiilönibözö sziliben szállít, meg-

rendelt '-gyes öltönyökre, vagy végekben is jióstabér 

és vámmentes"!) H c m i e l i e i g <t. (es. és kir. udvari 

szállító) Hf lyom g y á r a Z ü r i c h b e n . Minták posta-

fordulóval kü'detnek. Levelekre Hvájczba 10 kros 

bélyeir ra^sztandó. 



Piaczi-árak. H i r d e t é s e k . 

l l u x a 100 k i l o . . 7 frt . 10 k r tó l 7 fr t . 5 0 kr-.g 

K o s * . . . 6 . 6 0 . 7 . — , 

A r p n . . . 5 , 2 0 , 5 , 6 0 , 

K u k o i i c z M , . , . 6 . — , 6 . 2 0 . 
Z a b . . . . 5 . 2 0 . 5 . 6 0 . 

I(Ml kilo liurgotna 

M n r h a h u a . I k i lo 

Marha znir 

D i s z n ó i m * . , 

, zair . . 

I t o r j u hua . . 

U i rka l i ua . , 

1 meterol bükkfa 

. dorongj 

tölgyfa 

. . dorong 

M a g y a r k i r á l y i 

ORSZ. KÖZPONTI MINTAPINCE 
kizárólafoe elárunitó képjelet ajánlja kltttnó 

minőségű palackborait és cognacot. 
Borok hordókban is szóliitlatnak. 

Arjp^v/é'i «'ii ók illeni ve. 

Főraktár: Hmlapest, mérleg-utca4. 
Fiokraktár : Erzsebet körűt 56 

Vasút i menetrend. 
B 

Á 1 1 0 m tí 8 0 k. 

MZ, vogjree v j n a t 

Á 1 1 0 m tí 8 0 k. 

(I. I l l .oei t . koeaikka 

K ö z é p e u r ó p a i idő . reggel d, u. eme. 
— Kőszeg i n d . 5** 1 1 " 5*° 

6 L u k á c a l i á z a ( m . h.) 5 " 12°« gOé 

l t X é i ne t-Oenca ( m . h . ) 6** 1 2 " 6" 
18 Szombathely é r k . 5»» 12'* 6 « 

— Szombathely i n d . 6 " 3 l » 7 " 

7 Néii iet-Qtít iea ( m . b . ) 7ei 3 " 7» 

13 Lukác t i l i á /H (n i . b . ) 7 " 3 " 7 " 

18 Kőszeg é rk . í " 4 e i 

1 
7 a i 

Szombathelyről Urácc felé indul : 

Deli vasúti menetrend. 
N c o m b a t h o l j r t i l Bées f e l é I n d a l j 

Szombathely . . . I| reg 4.01 reg. 6.57 d.e . 9.01 d. u. 4.Í4 

D . 4 .M . «.19 . 9.18 . 4 -

B*o.b#. érk. . . . fl . 7.27 . 9 40 d. • . 1.64 . 9.15 

Bect felöl Szombathelyre Indul. 

Bíc» regg 7.20 d í lb . 1.20 d. u. 5.05 <wt. 7.40 
i . 10.41 . 6.25 . 9.44 éj. 12 20 

Szombath. 4. . . . |j . 10.55 . 6.44 . 10.02 , 12.37 

S2««ba1helyrtl Nagy-Kanizsa falé Indul : 
Szombathely . . . d. e 11.05 eate 7.06 éjjel 12.51 
iK'nnötöri . . . . | . 11.22 . 7.27 , 1.10 
Molnári í . U M . 7.41 . 1.21 
Va»»ár d. e. 11.40 . 7.61 . 1 29 

8i.-I»án(Z.-KgerMeg) t . i2.2.» . 8.47 . 2.19 
N.-Kaniisára árk. . H . 1.84 . 10.15 . 3.42 

N.-Kanizia . . . . |l d. u. 2.10 reggel 6.05 éjjel 12.45 

8s.- Iván (Z.-Ege rezeg) j: . 8.20 . 7.22 . 2.15 

Gyfirrár . . . . I . 4.02 . 8.08 . 8.05 
Molnári I . 4.10 . 8.17 . 8.04 

DfimOtAri . . . . | . 4.20 . 8.28 . 8.27 

Szombathelyre ér. . |( . 4.30 . 8.45 . 8.47 

Kai i iaa fe l l l Szombathelyre ladul : 

Csak kedden éa p én t e ken k ö z l e ked i k egv negyed i k 

vona t K ö t e g r ő l 8 ó . 10 p e i c z ko r éa Szo i i i ba thé ly rő l 

11 ó. , — perczkor . 

M a g y a r k i r á l y i á l l a m v a s u t a k . 

M E N E T R E N D . 
Érvényes 1892 ik évi október 1-töl. 

Budapestre. 

STADLER ZSIGMOND 
DIVATÁBUHÁZA - esilott St&dUr Salamon — SZOMBATHELY 

A L A P Í T T A T O T T 1 * * 1 . 

D ú i Tá laaz ték m i oden t i e i n ű nr i éa n"ii divatezikkek, Coiifectio, fehérneniiiek, vásznak, selyem -
ós kézinnáriikbaii a fagfinom i b b k i v i t e l i » — Kelengyék, uri-és női toilettek, felöltök *tb. a le-utolsó 
d iva t azét i n t i e lkéa/ i tésé t , l e g j u t á i i ) o a a b b á r a k n ie l le ' t e a z k ü z l ö m . 

Nagybaili áruosztályomat (1. eme l e t ) a t. cz. k e r e skedő u r a k — én az e lső m a g y a r vitorla-
vászon, vízmentes ponyva és zsák gyárunk nálam l é vő r i k t i r i t a t. c*. u r a d a l m i k és gazdászok 
b. f i g ye lmébe a j á n l o m . 

M i n t a ^ y ü j t e n i é n y n y e l k í v á n a t r a b é r m e n t v e s / . o l gá lok . 

Te l j e s t i s z te le t te l 

Stadler Zsigmond. 

H a t a r a n y é r e m , d i s z k e r e s z t é s d í s z o k l e v e l e k . 

O O Q S T A O 

Gróf Esterházy Géza 
s a j á t 

orvosi t e k i n t é l yek i i l ta l a j á n l v a , fe le t te ke l l emesen és j ó l i z ü k , m i n ő s é g t e k i n t e t é b e n 

bármelyik franczia Qyártmánynyal versenyezhet, á r a p e d i g s o k k a l o l c sóbb . 

Különlegesség: 

A * * *• C O G N A C 
mo ly m i n d e n ü t t k a p b a t ó . 

C o g n a c u n k t iszta borbó l i degen a n y a g o k h o z z á v e g y i t é a o n é l k ü l , f r ancz i a m ó d 

szer int k é s zü l a ezért 

j á r v á n y o s b e t e g s é g e k n é l , í g y k o l e r a e l l e n 
óvsze rü l s ikerre l h a s z n á l t a t i k . 

ü gróf Esterházy Géza-féle conacgyár 
igrazg-atóságra. 

Budapest, VI. külső váczi-ut 23. 

P á r i e , L i p c s e , B o r d e a u x , N i z z a , B e r l i n , B r ü s z s z e l . 
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Mindennemű 

műtrágya. 

A magas kormány keademónyezóae folytan alapított 

„HUNGÁRIA" műtrágya-, kénsav- és vegyi ipar részvény-társaság 
a j á n l j a anját g y á r t m á n y ú , t iazta k én s avva l fe l t á r t , e i smer t k i t ű n ő m i n ó a é g d m ű t r á g y á i t : csontliszt- SDOdium-

ammoniak- e . É .v iny l .üperphoaphatokat, párolt csontllaztet, Thomaesalakot, chilisaletromot. k é n . ™ u T k 

• m m o w a k o l ; k ü l ö n l e g e s s é g e k e t , m i n t : szolo-, répa-, rét-, kender- stb . t r á g y á t és m i n d e n n e m ű egyéb m ű t r á g y á t k é n s av a t 

r éz-éa v a . g u l . c z o i . - l a l a j -e l emzesek d í j m e n t e a e n e a zkö zö l t e t nek . F e l v i l á g .aitáasal és á r j e g y z é k k e l kéazÍéíreaeti s z L á l 

gyáraink központi irodája jüdapeat V Erzaébett 9 az. II. , hová levelek megrende l ések i n t égendók . IV^efon-s/ 'wn S S ^ 

Nyomatott Fnigl Uyola kony ny lkjában Köszegeu. 

Mindennemű S l n g e r fele c s a l á d i v a r r ó g é p e k 
és mindennemű kiil- és belföldi a legjobb gyártmányú 

i p a r o s o k n a k való v a r r ó g é p e k , mint p. 

M , S I ® , M E R és M O C S K A GÉPEL 
Ezüs t és a r a n y zseb- és inga-órák . 

Nagy választék mindennemű ékszerekben a leglutó-
nyosabb ár mellett, solid szolgálat biztosításával! 

Kaphatók 

W B Z S S S E I M Á S T , 
v a r r ó g é p - , ó r a - é s é l r s z e r - ' C L z l e t é ' b a n 
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A 
legczelszerübb karácsonyi és 

újévi ajándékok. 

A l e g c z é l s z e r ü b b k a r á c s o n y i é s ú j é v i a j á n d é k o k . 

A l e g c z é l s z e r ü b b k a r á c s o n y i é s ú j é v i a j á n d é k o k . 

Thomas-
salak. 

Szombathely r*gg 6.54 d. u. 12.44 eit* 10.3Í 
V < P , 7.07 . 12.56 . 10.26 
8 * " á r . 7.82 . 1.22 . 11.18 
Oetfl'Aeesonyfa 7.34 ' . 1.37 , 11.34 

. 8.19 | . 2.30 . 12.01 
Q y & r 10.34 . 6.02 . 2.00 
Budapeitre érkezik . . . 1 . 2 2 eme 7.60 . 6.40 

Budapestről. 
Budapest r«gg. 8.30 d. u. 2.05 etta 10.20 

« J ® r d. e. 11.35 . 5.10 „ 2.36 

d. u. 1.54 . 7.08 1 „ 4.33 
Oslfi-AMtonyfa . . . . . 2.14 . 7.27 . 4.52 

®* , T * r • 2.26 . 7.40 : . 6.06 
* éP 2.52; . 8.06 „ 6.32 
storabathaUre érkezik , 3.04 ette 8.18 regg. 6 44 

Szombathely r*gg. 6.04 d. u. 3.12 eete 8.33 

K i . - l nyom 6.18 3.26 . 8.47 
Egyházai Kádocz . . . . 6.38 „ 3 39 j , ».01 

Kormeud 6.48 „ 3.52 . 9.16 

. » 4.06 . 9.35 
Kaha-8t«tit-Mibály . . . , 7.S3 „ 4.16 , 9.46 

Sient-Oothárd . . . . . 7.54 „ 4.33 . 10.09 

O y a n a f . U . 7.54 „ 6.60 . 10.31 
Oráctba érkezik . . . d. e. l ü j « . . te 7.31 , 

C
ia

k
 a

k
k
o
r 

v
a
ló

d
i,
 h

a
 a

 a
é
rt

e
tl
e
n
 d

u
g
ón

 e
x
 a

s
 e

g
e
te

tt
 f

e
lir

áa
a
 v

an
 :

 

,.
G

R
Ó

F
 
E

S
T

Z
S
H

Á
Z
Y

 
&

É
Z
A

 


	Kőszeg, 1892. november 13-án
	12. évfolyam 46. szám

	Emlékezzünk meg szegény gyermekeinkről!

	TÁRCZA

	Búcsú

	Nemo

	A mozgásról

	Írta: R. Rudolf

	Utasítás az ázsiai kolera tárgyában

	HÍREK

	Változás a tanári karban

	Ipariskolai ügy

	Helyettesítés

	Hymen (eljegyzés)

	Képesített erdőőrök

	A dupla bucsu

	Ártatlan kis vendég

	Malombérlet

	A bor értéke

	Szt. Márton lúdja

	Halálozás

	Szoborügy

	Kolera a szomszédban

	Elhalasztott vásár

	A klastromiak ünnepe

	Tanügyi lap

	A budapesti járványbizottság

	Korcsmárosok baja

	Régi ezüstpénzek beváltása

	Megrepedt vizes-edények javítása

	A trágyalé használata

	Közgazdaság

	Az értéktelen szőlők átalakításai gyümölcsösökké

	Moenich Károly

	Irodalom

	Felelős szerkesztő: Wittinger Antal

	Nyilt-tér

	Piaczi-árak

	Vasúti menetrend

	Magyar királyi államvasutak MENETREND

	Hirdetések

	Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen


